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SZERKESZTŐI IRODA : 

nére 16 frt v. 32 korona. 
8 8 frt v. 16 korona. 

l Meniel 

Agyar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Telefon sz.: 9. 

Bazdasági területegység. 
I. 

. Van a fővárosi hirlapirodalom or- 
imai között egy ujság, a maly pár- 
tól és kormánytól egyaránt függet- 
ek hirdeti magát; de a pártatlan- 
álarczában a legnagyobb szolgála- 

Jigyekszik tenni a szabadelvű 
lak és időközi kormányainak. Ezt 
Rágot ,Pesti Hirlap--nak hivják. 

tes egyebek között a különböző 
e8 kérdések tárgyalásánál követett 

járól, mely abban érvényesül, 
einte nem mond határozoit vé- 

nyt, sőt lavirozva a külömböző 
ontok között, hajlandó concedálni 
mányéval ellentétes álláspont he- 
kégét, s mikor aztán ezzel szeren- 
1 felkeltette maga irányában az 
v birálat hiedelmét, akkor 
4apparátussal siet a kormány vé- 

mére és agyontámadja az ellenzéki 
ontot. 4 

g
 

Ez a taktika pontról pontra meg- 
lódótt. a ,P. H--nál, a kiegyezési 

tárgyalásánál is. JóÓ ideig vagy 

ott ez a lap erről a kérdéssel, 
„ibisredibis" féle vé- 

Jekkel ámitotta olvasóit. Legutóbb 
b álarczot. Ugy 
ik eljöttnek vélte az időt arra, 
A kormány mellett lándzsátránt- 
nert megconstruálva a kormány 
tekintetek elől, mindeddig elrej- 

jövő actiójának valószinű ter- 
8, ugy állitja oda az annak tu- 
üképeni substrátumát képező gaz- 
4 területegység ideáját, mint a 
A magyar közgazdasági élet lét- 

telét képezi a mi ellen tehát a 
ulássaj egy jelentőségü dolog ál- 
foglalni. 
la jól tudjuk, hogy ennek a bál- 
ént odaállított ideának a kultu- 

y.A törvény, Dsák Ferencz ki- I 

törvénye állit épen tiia- 

an elvetette az 

ugós a „P. H=. nem akad fenn az 
sekélységen. Hanem beáll a 
rencz müve egyedüli hiteles 

" miatorának s felállitja azt az 

4ogy ha abban a műübenkény- 
agalaltatik a nemzet gazdasági 
*a jövő berendezésére nézve, ak- 
M ellentétben áll a nemzeti ön- 
lt,zós szabadságával, tehát már 
6Va sem lehet olyan valami, a 
1 nemzeti 
eni ben, mint alapra lehetne hi- 

Valóban még képzelni sem lehet, 
Mtikának ennél mos ronosusabb 
. Mousiruosusabb ennél csak 

nlitólagos kormány-tervezet, a 
4,P.H." ezzel a hallatlan okos- 
a védelmére siet. 

a terv pedig abból állana, hogy 
42 Bsdeni-féle kiegyezési javas- 
apján egy ideiglenes állapot 

Rugnék. Magyarországon, az ön- 
ndelkezési jog alapján, törvény 
M léptetnék életbe e javalato- 

zíria pedig megcsinálná a dol- 
ga módja szerint, a mint 

ogulni tud. Magyarország 
egyebet vele szemben, csak 

osságot. 
,ki hallotta valaha e sza- 

uett játéknak s a logicai rend 
másának kirivobb példáját an- 
Tvét mi a kormány ez állitó- 

ben foglaltatik, az jelentkez- 
felfedezésével praemiumra 

öé nyt bármely szenvedélyes 
kedvelő részéről. 

iszük azonban, hogy - ha 
H." által megconstruált 

erv hire - akkor Bánffy 
Dyugton alhatik azok jelent- 

kik concurrálni akarná- 
, terve által demonstrált 

lcsőségében. 
hogy is állunk voltaképpen 
„8l kiegyezés dolgában? 

vény kimondja, hogy Ma- 
Csak az alkotmányos Ausz- 

vámszövetségre és kö- 
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jogokért folytatott 

telezően előirja az alkotmányosságot 
nélkülöző Ausztriával szemben, mint 
egyedül lehető modus procedendit, a 
vám- és kereskedelmi ügyek önálló 
vámvonalak beállitása utján leendő 
rendezését. 

Nós a Bánffy terve szerint - a 
mint azt a P. H. reproducálja, a ki- 
egyezési törvény ez alapvető rendel- 
kezése egyszerüen megkerültetnék az- 
zal, hogy az alkotmányos Ausztriával 
való tárgyalás lehetőségének feltevése 
mellett, a vámszövetség alapján 
és a közösség szellemében con- 
struált kiegyezési javaslatokat 
életbe léptetnék egyoldalu 
törvényhozás utján. 

Nós hát, a kit a logikai gondol- 
kodás ilyen elficzamodása tetszésre 
hangol birálatában, az valóban méltó 
joggal tarthat igényt Deák Ferencz 
műüve hiteles magyarázatának kizáro- 
lagosságára. Mert hisz ez az észjárás 
az, a mely elvezethet ennél a magya- 
rázatnál nehezebb problemáknak: pl. 
a kör négyszögesitésének és a vas- 
karika fából gyártásának a kitalálá- 
sához is. 

Ugyan ki is hitte volna, hogy a ta- 
lálmányokban eddig csak kevéssé ex- 
celláló magyar észjárás ilyesmikkel 
fogja gazdagitani az államtudományok 
vidékét? 

Azt még bizonyára még csak nem 
is sejtette senki ssem, hogy mi- 
ecsoda érdekek teszik az efféle classi- 
cusan eredeti modus vivendik kitalálá- 
sát szükségessé? 

Hát a ,P. H." megfelel erre a 
kérdésre is és mi nem tudjuk megta- 
gadni magunktól azt az élvezetet, hogy 
ezzel a felelettel, illetőleg az ilyen cso- 
dás találmányokat reánk parancsoló 
államérdekekkel - a mint azokra a 
P. H. hivatkozik - következő czik- 

künkben részletesebben foglalkozunk. 

V. 

Politikai hirek. 

i főrendiházi titkár. A főrendiház el- 
nöki kon hir szerint, felsőbükki Nagy 

István birtokost nevezték ki. Nagy István 

ezelőtt országgyülési képviselő volt 3 tagja 
a nemzeti pártnak. A Házban leginkább ka- 

tonai kérdésekban szólalt fel. A mult válasz- 

tás alkalmával bakott ki a Házból. 

Beszámoló a Királyfölyföldön. Pildner 

Ferencz, országgyülési képviselő, a szász hon- 

atyák egyik legrokonszenvesebbje, vasárnap 
tartotta beszámolóját alsó-rákosi választói 

körében. 

Pildner beszédében rámutat ama válasz- 
falakra, melyek e vegyes ajka választókerü- 

let lakóit elkülönitik, de - ugymond - nem 

ismer mást, csak magyar honpolgárt s a vá- 
laszfalak a haza érdekében kifejtendő mun- 
kálkodás előtt le kell, hogy düljenek. 

A helységnevek magyarositására vonat- 

kozó törvény tárgyalására rátérve, megje- 

gyezte, hogy különös helyzetben találta ma- 

gát e törvényjavaslattal szemben, mint szász 

nemzetiségű ember és sajnálatának ad kife- 
jezést, hogy választói között is voltak, a kik 

követelték a kormánypártból való kilépését: 

de ezekre nem hallgatott s benn maradott 

továbbra is a szabadelvű pártban, sőt rosz- 

szalja, hogy e törvényjavaslat ellen mozgal- 
mat inditott a társadalom is s ennek szitása 

gyanánt némely külföldi lap felvette a fo- 

gadatlan prókátor szerepét. - Az ilyen har- 

czoknak s ebből eredő fajgyülölet szitásának 

határozott ellensége. 

A naszódi mandátum. A Ciocán János- 

nak egyetemi tanárrá való kineveztetése al- 

kalmából történt lemondásával megüresedett 

naszódi választókerületben az uj választás e 

hónap 9-én lesz A választók ujra Ciocánt 

jelölik, akinek eddig nincs ellenjelöltje. A 

választás előreláthatólag egyhangu lesz. Vá- 

lasztási elnök Guttmann bányatanácsos, he- 

lyetteselnök Tancsó Pál naszódi gymnáziumi 

tanár lesz. 

A képviselőház ülése. 
Szeptember 6-án, 

A képviselőház legközelebbi munkarend- 

jének megállapitása és Kosuth Ferencz in- 

terpellácziója a kiegyezés kérdésében, volt 

tárgya a ház mai ülésének. 

ELLE 
POLITIKAI ÉsS TÁRSADALMI NAPILAP, 

er 

Az ülésen Szilágyi Dezső elnökölt, a ki 
az ellenzék tüntető éljenzése közben foglalta 
el az elnöki széket. Megujult ez a lelkes 

ováczió akkor ie, a mikor az elnök bejelen- 
tette a háznak Berzeviczy Albertnek a kép- 
viselőházi alelnöki állásról való lemondását. 

A ház muakarendjére nézve Bánffy 
Dezső báró miniszterelnök tett előterjesztést. 

Javasolta, hogy a ház szerdán és esütörtö- 
kön ne tartson ülést; a pénteki ülésen vá- 
lasszák meg az alelnököt, a szombati ülésre 
a kérvények tárgyalása maradna. 

Nagyobb vita támadt erre. 
Szentiványi Árpád felszólitotta a kor- 

mányelnököt, hogy a kiegyezési tárgyalások 
eredményéről tájékoztassa a házat. 

A miniszterelnök kijelentette, hogy 
Kossuth Ferencz interpellácziójára adandó 
válaszában a kormány álláspontját elő fogja 
terjeszteni. 

Az ellenzék azonban ebbe nem nyugo- 

dott bele. Hosszabb vita támadt, melyben 
részt vettek Apponyi Albert gróf, Polónyi 
Géza, Kossuth Ferencz, Horánszky Nándor és 
Gajáry Ödön. A nemzeti párt vezére, Apponyi 
Albert, nagyszabásu beszédet mondott s he- 
vesen támadta a Bánffy-kormányt. 

Bánffy ellen kimnutatta, hogy a mi- 

niszterelnöknek a szabadelvü pártban tett 
nyilatkozata szomoru és nyomasztó bizonyos- 
ságot szolgáltatott és ez az, hogy a kormány 

a nemzet önállósága érdekében semmit sem 
óhajt tenni. Ez pedig azt bizonyitja, hogy 
nekünk Magyarországon két közjogunk van- 
Az egyik, mely a törvénykönyv lapjaiban vi- 

lágosan le van fektetve, a másik meg az, 

melyet egy tömeg által támogatot diktatura, 
ránk akar erőszakolni. A kormány az, mely 
a maga eljárásával olyan kényszerhelyzetbe 

akarja hozni az országot, melyből csak belát- 
hatlan zavarok árán tudna kibantakozni. A 
mit a kormány tesz, az meghamisitása a par- 

lamentáris kormányrendszernek. 

Rámutatott továbbá arra, hogy a kor- 

mány már a tavalyi tárgyalások óta el is 
hagyta asz akkori álláspontot, mely lehetővé 
tette, hogy a nemzeti párt is megszavazhatta 

a provizóriumot. Csak egy példát hoz fel. A 
japáni kereskedelmi szerződés is igazolja, hogy 
a kormány eltért fölfogásában azoktól a de- 
finiczióktól, melyeket ő (Apponyi) adott a 

prvizórium tárgyalásánál a ma főnnálló álla- 
potról. Es éppen mert a miniszterelnök már 
több izben visszaélt a mi jóhiszemüségünk- 

kel, bele kell neki törődni abba, hogy nyi- 

latkozatai semmiféle sulylyal és tekintélylyel 
többé nem birnak, hanem vele szemben más 

eszközöket kell érvényesiteni. Az meg már 

pláne még a köteles komolyság hiányáról 

tesz tanuságot, hogy Bánffy az országgal el 

akarja hitetni a Rsischrath munkaképességét. 

A miniszterelnöknek ezért világosan és ért- 

hetően kell nyilatkoznia, mit tervez a ki- 

egyezéssel. 
Apponyi Albort a legnagyobb hatást 

keltette az egész Házban. Gajári Ödön pró- 

bálta a hangulatot megzavarni azzal, hogy 

az ellenzéket tette felelőssé ez év elején be- 

állott törvényenkivüli állapotért, de mást, 

mint gunyos derültséget ébreszteni nem tu- 

dott. Csak egy mondása keltett figyelmet, 
azzal is elárulta, hogy az 1898: I. t.-cz. 
számára a szabadelvü párt egy saját külön 
értelmezést talált ki mára. 

Az idő ezalatt nagyon előre haladván, 

az elnök feltette a kérdést, hogy az inter- 
pellácziók még ma kerüljenek sorra, vagy 

folytattassék-e a munkarend-vita. Nyomban 
négy oldalról is hoztak névszerinti szavazást 

kérő iveket, melyekben a munkarend-vita 
folytatása fölött kértek szavazást, de Szilágyi 
mosolyogva mondetta: 

- Erre ma nem lesz szükség. Vegyétek 
vissza! 

És csakugyan nem lett, mert az egész 
Ház hozzájárult ahhoz, hogy a napired fe- 

letti vita holnap folytatassék, az interpellá- 
cziók pedig ma megtétessenek. 

Ezután Kossuth Ferencz tette meg lapunk 
tegnapi számában ismertetett interpelláczió- 
ját, melyben utalással az ismert körülmé- 

nyekre, felvilágositást kér a kormánytól a 

bécsi tanácskozások felől. 

Az interpellácziót nagy figyelem kö- 
zött hallgatták meg minden oldalról, Bánffy 
pedig rögtön felelt. 

Felelete olyan volt, 

várták. Kijelentette, hogy ő nem engedi 
magára és a pártjára a függetlenségi párt 

mint azt előre 

Telefan sz.: 9. 

programmját ráerőszakolni. Nekik az ország 
függetlensége nam programm! 

- Nem is programm az, hanem tör- 
vény, világositják fel Bánffy urat. 

; De ez nem zavarja meg őt. Ő beszél 
terrorizmusról, tönkről és a reményről, hogy 
a Reichsrath tárgyalni fogja a kiegyezést. 
Addig pedig, mig a Reichsrath munkaképte- 
lensége be nem bizonyul, semmi intézkedésre 
szükség nincs. A jövő terveiről pedig azért 
nem szól, mert a kormánynak nem áll kö- 
telességében addig, mig valamely eshetőség- 
be nem következett, ez eshetőséggel szem- 
ben kontemplált terveit elárulni. 

Ez a mondása oly ellentmondással ta- 
lálkozott, hogy Bánffy perczekig nem tudott 
szóhoz jutni. Hamarosan be is fejezte mondó- 
káját, kérve, hogy a válaszát vegyék tudo- 
másul. 

Az egész Házban oly nagy zaj és nyug- 
talanság volt azonban, hogy Szilágyi csak 
nehezen tudta a tanácskozást lehetővé tenni. 

Az idei termés az erdélyi 
részekben. 

Szolnok-Dobokamegye -Sz.-Benedek. 

Buza termett egy holdon 41/, mm. 
rpa .. 66 

Bozs . . 2 

Zab s .5/.,, 
A tavalyinál a buza jobb 1 és fél má- 

zsával, az árpa egyforma, a rozs 2 mázsával 
kevesebb, a zab 1 mázsával több. 

A kukuricza bőterméssel biztatott, de 
az utóbbi szárazság sokat ártott. 

A szöllőből sem tavaly, sem az idén 
nincsen termés, csak a munka volt meg. 

gr. Kornis Viktor. 

Kolozsmegye -V.-Kamarás. 

Buza 90 holdról 200 mm. 
100 , 150,, 

Rozs holdankint 1 és fél mm. 
Zab . 5 a 

A tavalyival a buza nálam 
rozs kevesebb, egy negyed rész 
jobb valamivel a tavalyinál. 

A kukuriczsa, ha Ileesik a hóharmat, 
nem lesz alig egy negyed rész termés. 
Sok cső szem nélkül is van, és két harmad 
része még lágy szemü. E mellett rozsdás. 

Fél termésre van igy csak kilátás. 
A szöllő egy negyed terméssel biztat. 

Fája gyönyörü. Tavaly volt 700 liten must, 
az idén lehet 35-40 hektoliter. 1894-ben 
és 1895-ben volt ugyanazon területen 150 
hektoliter. 

egyenlő, 
csak, zab 

Lázár Károly. 

Torda-Aranyosmegye -Kutyfalva. 

Buza egy holdon termett 2 -4 mm. 
Tpa, : 6 , 

Rozs . 6 
Zab, , 4-5 , 
A tavalyinál a buza nem több, de ke- 

véssel jobb, az árpa nem több, de nem jobb, 
a rozs több és jobb, a zab szintén. 

Kukuricza a fekvés szerint, a jelen szá- 
razság miat, néhol sokat, máshol keveset vagy 
semmit sem szenvedett. 

Általában közepes vagy azon alul vár- 
ható a termés. Biztosan még nem tudható. 

Nagy Domokos. 

Kolozsmegye -M.-Fráta. 

Buza egy holdon termett 5-6 mm. 
Árpa ; . 6-8, 
Rozs , . . 1-2 
Zab, ; 8-10, 
A tavalyinál a buza jobb és több, az 

árpa nem, a rozs nem, a zab egyforma. 
A kukuricza jó közepesnek, némely he- 

lyen nagy terméssel biztat. 
Mósa Atilla. 

Alsófehérmegye -Drassó. 

Buza egy holdon termett 3-5 mm. 
Tehát a termés középen jóval aluli és 

a mi a fő, baj, hogy az 1897. őszi szárazság 
folytán sokkal kevesebb buzát lehetett vetni, 
körülbelül, csak felét a rendes mennyiségnek 
és igy Alsófehérmegye kisenyedi járásában az 
általános termés eredmény gyenge. 

Zab egy holdon termett 9 mm. 
A tavalyinál a buza több átlag 2-8 

mm.-val jobb a hl. suly 3 kg.-al. A zab több 
az átlag 2 a-val, a minőség egyenlő 50 kg. 
1HI. 

Különben az, hogy az idei átlag a ta- 
valyinál jobb, nem sokat jelent, mert olyan 
rosz átlag, mint 1897 ben, itt már évtize- 
dek óta sem volt. A szomoru végeredmény 
az idén az, hogy senkinek sincs eladó ga- 
bonája számottevő mennyiségben. 

A kukuricza a korai vetésű kitünő, a 
késői közepes. Ez utóbbi a tulnyomó. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám, 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora I forlint. 
Bélyeg-illeték mindon hirdetés után 20 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 
Nyilttéri ezikielk: garmond sora után 30 krajczár 

fizetendő. 

A szöllő tavaly 5 hl. termett 12 hol- 
don, ez idén 15 hl. várható 12 holdon. 

gr. Teleki Árvéd. 

K-Küküllőmegye -M.-Sáros. 

Buza a kis- és nagyküküllő mentén 
egyre-másra nem termett több 4 métsemá- 
zsánál, ez is léha, szorult szemü, tulajdonkép- 
pen csak felét éri meg annak a mit a jó mi- 
nőségü, tehát csak 2 mm. 

Átrpa 7 métermázsa holdanként. 
Rozs gyér volt 8-4 mm-ra tehető, jó 

közepes minőségü. 
Zab jó, 7 méter mázsa átlagban. 
A tavalyinál a buza, mindig csak a 

Nagy- és Kisküküllő mentét értve, ugy mi- 
nőség, miunt mennyiségre hitványabb, rosz- 
szabb. Árpa ugy minőség, mint mennyiségre 
jobb. Rozs körülbelől a tavalyihoz hasonló. 
Zab ugy minőség, mint menyiségre sokkal 
több és jobb! 

A kukuricza ugy minőség, mint men- 
nyiségre mindig csak a jelzett vidéket értve, 
jóval több és jobb. 

A szöllő semmi kilátással sem biztat, 
mert a sok költség, a mibe a művelés, per- 
metezés és adó kerül, sem térül meg. 

Iszlay László. 

Kiállitás Marosvásárhelyt. 
(Vége.) 

IV. Általános tudnivalók. 
Mindenki csak saját termelvényét, il- 

letve készitményét állithatja ki; kivitelt csu- 
pán az egyes csoportokhoz tartozó eszközök 
képeznek. 

A kiállitásra szánt tárgyak - számuk 
vagy mennyiségük szabatos megjelőlése mel- 
lett - legkésőbb f. évi szeptember hó 15-ig 
Dósa Sándor g. egyleti és kiállitási titkárnál 
Marosvásárhelyt (Boros Tamás-utcza 15 sz.) 
bejelentendők, mely bejelentés kötelezi az il- 
letőt, tárgyainak, a kiállitás tartama alatti 
otthagyására. A később bejelentett tárgyak a 
kiállitási lajatromnba csak mint függelék vó- 
tethetnek fel. 

A bejelentések a titkári hivatalnál, vagy 
a községek elöljáróinál beszerezhető bejelen- 
tési iveken, a rovatok pontos kitöltésével 2 
példányban állitandók ki. 

A kiállitásra szánt és bejelentett tár- gyak f. évi szeptember 20-tól 25-én estig a 
nyáriszinkörben müködő rendező bizotsághoz 
beküldendők; később érkezett tárgyak nem 
fogadtatnak el. 

A rendező bizottság a beérkezett tár- 
gyak átvételét a bejelentőnek visszaadott 
bejelentési iven igazolja és egyszersmint az 
átvett tárgyak gondos vigyázatáról s a dij 
kiosztásnál részrehajlatlan eljárás felöl bizto- 
sithatja a kiállitókat. 

Mindenik kiállitó által gabona s más mezei és erdei magvakból 5 liter, ráfüggesz- 
tett vagy ragasztott czimkékkel (vignettek- kel) ellátott zacskóban, - kalászos gabonák, 
ipari és kereskedelmi növények s más tár- gyak és fonalak koszorukban vagy 2-8 ki- 
lós kötegetben, - gumós és gyök növények- ből 5-10 drb, gyümölcs, szőlő, zöldség és főzelékekből 2-8 kiló gondovan csomagolva, 
mindenféle borokból és szeszes italokból le- 
galább 3 palaczk küldendő be. Egyéb erdé- 
szeti, haszon és diszkertészeti növények és 
tárgyak méhészeti és állati termékek, házi- 
és műipari, valamint gépgyári czikkek és 
mindenféle eszközök tetszés szerinti, de külö- 
nösen az élvezeti czikkek mégis oly men- 
nyiségben küldendők, hogy a biráló bizott- 
ság rendelkezésére bocsátottakon kivül, még 
szemlélésre is kellő mennyiség maradhasson. 

Magvak, gyümölcsök, kissabb teriméjü 
zöldségek és főzelékek a bizottság által egy- 
forma zacskókban és tányérokban állittat- 
nak ki. 

Minden egyes kiállitási tárgy illő mo- 
don, szabatos jelvénynyel látandó el, mely je- 
lezze lehetőleg szépen és olvashatóan irva : 

1. A kiállitó nevét, lakását, posta és 
vasuti állomását. 

2. A tárgy nevét, eredetét, nemét, faját 
s egyéb tulajdonságait; italoknál azok év 
számát s boroknál a termőhegy nevét is. 

8. A termőtalaj tulajdonságait, müve- 
lési módozatait; magvaknál a vetőmag szük- 
ségletét és a termés átlaghozamát kat. hol- 
danként és egy hektóliter mag sulyát kilo- 
grammokban. Egyéb terményeknek is tulajdon- 
ságaikhoz illő szabatos leirása kivántatik. 

4 Az eladásra szánt mennyiséget és 
annak árát hektóliter vagy m. mázsa szerint 
itt helyben vagy a termőholyhez legközelebb 
eső állomáshoz szállitva. 

A 2., 3., 4. pont alattiak a bejelentési 
ivek megfelelő rovataiba is bejegyzendők. 

Nagyobb kiállitóknak megengedtetik 
ugyan, hogy kiállitandó tárgyait rendezze 
vagy rendeztesse, azonban minden tárgy a 
megfelelő csoportban kijelölt helyee helye- 
zendő el. 

A biráló bizottság elnökét és 32 tagját a gazdasági egylet ig. választmánya nevezi
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ki, tekintettel azonban arra, hogy bizottsági 
tag, ha egyuttal kiállitó is, a maga csoport- 
jában ne müködhessék. 

Az egyes csoportokra kitüzött dijakat, 
kitüntethető tárgyak hiányában, a biráló bi- 

zottság saját belátása szerint más csoportok 
tárgyainak dijazására fordithatja. 

A bizottság szeptember 30 án csopor- 
tokra beosztva, a maga kebeléből válaszja 
meg elnökeit s d. e. 10 órakor megkezdi a 
muüködését és ugyanez nap be is fejezve a 

birálat eredményéről irásbeli jelentését, a maely 

mindenkire kötelező, a rendező bizottság elibe 
terjeszti. A nyertes tárgyakra a nyeremények 
jelzései október 1-én fognak kifüggesztetni. 

A pénzdijak ünnepélyes kiosztása a ki- 
állitás bezárása előtt október 3-án d. u. 3 
órakor veszi kezdetét. A dicsérő oklevelek 
posta utján fognak kézbesittetni. 

A kiállitott tárgyak október 4-én d. u. 
5 óráig a tulajdonosok által elszállitandók, 
azontul az egylet javára szánt hazafias aján- 
déknak tekintetnek. 

A visszamaradt tárgyak október 5-én 

d. e. 10 órakor fognak nyilvánosan elárva- 

reztetni. 

A szeptember 29-én d. e. 8 órakor kez- 

dődő erdélyi magyarfajta szarvasmarha kiál- 

litásra szánt tenyész állatok irásbeli vagy szó- 

beli bejelentése a titkári hivatalnál szeptem- 

ber 20-ig fogadtatik el. 

A bejelentett állatok szeptember 29-én 

d. e. 8 óráig a lóvásár téren a kiállitás te- 

rületére beszállitandók. Később érkezett ál- 

latok visszautasittatnak. 

A kitüzött dijakra versenyezhetnek azon 

marostordavármegyei lakósok, kik 50 holdnál 

nagyobb földbirtokkal nem birnak, mely kö- 

rülményt, valamint azt, hogy a kiállitott 

állat saját nevelésük hiteles község-előljáró- 

sági (községi biró, körjegyző) bizonyitékkal 

tartoznak igazolni. 

A legmagasabb dijak azon kikötéssel 

adatnak ki, hogy a dijazott állatok tulajdo- 

nosa legalább két évig még birtokában meg- 

megtartani s tenyésztésre használni és a kö- 

vetkező évi kiáliitásokon elővezetni köteles. 

Ezen kötelezettség bikákra nem terjed ki. 

Nagyobb és más vármegyei birtokosok 

pályázhatnak az egyleti dicsérő arany és 

ezüst oklevelekre. 

A biráló bizottság a helyszinén mondja 

ki végérvényes határozatait és osztja ki al 
megállapitott jutalomdijakat. 

Mindenki köteles leend kitüntetett tár- 
gyait (kivévén a romlandókat) és állatait az 

egyletnek átengedni, hogy azokat a párisi 

világ kiállitáson csoportos kiállitásában be- 

mutathassa. Megjegyzendő, hogy ezért a tu- 
lajdonosokat semmiféle költség sem fogja 
terhelni. 

Bővebb felvilágositás a titkári hivatal- 
nál, vagy a községek előljáróinál a részletes 
tervezetből szerezhető. 

Marosvásárhelytt, 1898. évi aug. hó 29-én. 

A marostordavármegyei gazdasági egy- 

let és a kiállitási rendező bizottság navében: 

Dósa Sándor, Désy Zoltán, 

gazd, egy, és r. b. titk, gazd, egy. és r. b. elnök: 

Állami lótenyésztés Kolozsvárt. 
Budaposten tegnap délután 5 órakor a 

földmivelésügyi miniszteriumban ankett volt 

az erdélyi lótenyésztés jövője felett. 

Az anketten azt a nevezetes határoza- 

tot hozták, hogy az eddig vásárolt erdélyi 

félvér kanczák telepét Fogarasról Kolozsvárra 

teszik át. 
Az anketten br. Wesselényi Béla is 

részt vott, a ki a vonatról irva, a következő 

levélben tudatja ezt a Kolozsvár városra s 

az erdélyi lótenyésztésre nézve egyaránt fon- 
tos és örvendetes eseményt. 

A br. Wesselényi Béla ez ügyre vo- 

natkozó tudósitását szó szerinti szövegében 

az alábbiakban közöljük: 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Az erdélyi részek gazda közönsé- 
gét bizonyára igen érdekelni fogja 
annak hire, miszerint a földmivelési 
miniszter által tegnap délután 5 órára 
Budapestre egybehivott anketten el lett 
véglegesen határozva a vásárolt er- 
délyi félvér kanczáknak Fogarasról Ko- 
lozsvárra való áthelyezése, a mi jövő 
tavaszon foganatositva is lesz. 

Azon kérdés, hogy jövőre katonai 
vagy czivil kezelés alatt álljon a mé- 
nes, egyelőre eldöntetlen maradt, min- 
tán többen aggodalmaikat fejezték ki 
a czivil kezelés felett, tekintettel az 
erdélyi rossz cseléd viszonyokra. Sietek 
e fontos elhatározást tudatni egyelőre 
minden további commentár nélkül. 

Wesselényi Béla. 

Mikor lesz világbéke ? 
Naiv lelkek még mindig azt hiszik, 

hogy a lefegyverzés kész világbékét jelent. 

Pedig téved az, ki azt hiszi. A világbéke 
örök időkig csak jámbor óhajtás marad. 

Várjuk . . . várjuk . . . de soha sem Jesz 

részünk benne. 
Erről bárki is meggyőződhetik, ha az 

alábbiakat elolvassa. Mi ugyanis a kérdés el- 
döntésére meginterjuvoltuank a társodalom 

minden osztályából egy embert s a nyilat- 

kozatokat az alábbiakban reprodukáljuk. 

Egy kolozsvári egyetemi hall- 
gató a világbéke létrejöttéhez következő 
dolgokat tartja szükségesnek: 

1. A tandijak megszüntetése. 

2. A katalogus olvasás örök időkre való 
kiküszöbölése. 

3. A colloduálás eltörlése. 
4. A vizsgák fölöslegességének kimon- 

dása. 
5. Végül minden egyetemi hollgatónak 

évi 500 forint stipendium utalványozása. 

Egy bennlakó unitárius diák 
sokkal szerényebb feltételeket szab: 

1. A praeces eltörlése. 

2. Legyen elégséges csak vasárnap dél- 
előtt templomba járni. 

388. Hetenkint 2 latin óra és általában 

naponta csak 2 óra. 

4. Tetszésszerinti lefekvés és felkelés. 

5. Az órákon való felelés kiküszöbölése. 

A kolozsvári vendéglősök kö- 
vetkező feltételeket tartják szükségeseknek a 
világbékére: 

1. A vendégek által beszámithatlan ál- 

lapotban rendelt pezsgők dupla krétával 

való felszámitását. 

2. Grün ur a téli Orpheum" enge- 
délyezését. 

3. Engedtessék meg, hogy az uraságok 
által tányéron hagyott ételek fusirozott 

alakban legyenek feltálalhatók. 

4. A borhamisitás korlátlan engedélyezése. 

5. Reggel 5 órai zárás. 

Nyárai Antal a kolozsvári szintársu- 
lat nevében következőket tartja szüksége- 

seknek: 

1. Végnélküli előlegek adása. 

2. A lakbérek eltörlése. 
3. Mindenféle vendéglői, kávéházi, ezi- 

pész, szabó kontók eltörlése. 

A többi nyilatkozatokat a foglalkozásra 

való tekintet nélkül adjuk. A világbéke lét- 
rejöttéhez szükséges : 

1. Az anyósok megrendszabályozása. 

2. Schenk teoriájának behozatala. 

3. Mondassék ki, hogy bárkinek váltó 

nélkül kölcsönöztessék pénz a kolozsvári 

bankokból. 

4. Ingyen fürdés a Diánában. 

5. Télen ingyen szinház és nyáron in- 

gyen czirkusz. 

6. lugyen koszt az összes vendéglők- 

ben. 

7. Beszámithatlan állapotban kért pezs- 

gők fel nem számitása. 
8. Adósság elengedés. 

9. Hü feleségek. 

10. Tisztességes cselédek. 

11. Adó-leszállitás. 

12. A kintornák szétdarabolása. 

13. Fizetetlen számlák elégetése. 

14. Lyrai versek elhamvasztása. 

15. Titkos drámairók kerékbe törése. 

16. Nyilvánossággal felruházott drámá- 
szok kifütyölése.) 

17. Poloskák és 

állatok fölperzselése. 

18. Kakas bácsi 

lozsvári szinházhoz, tenorista szerepkörre. 

19. A Főtér rendezésének befejezése. 
20. Tisztességes ivóviz. 

21. Az összes bankoknál létező váltók 

királyi rendeletre való ünnepélyes átlyu- 

kasztása. 

más hasonló házi 

E 

Ime ez szükséges arra, hogy világbéke 

legyen. A legtöbb ponttal mi is egyetér- 
tünk... 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 7. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt pénteken (szept. 9.) jelenik meg. 

- Az egyházközség palotái. A 
kolozsvári r. kath. egyházközség főtéri palo- 
táinak épitésével a Hauszmann és társa czég 
annyira előhaladt, hogy ma megtarthatják a 
fal egyen-ünnepélyt. Ez alkalombél ma reg- 
gel 9 órakor a plébánia templomban ünne- 
pélyes hálaadó istentisztelet tartatott, me- 
lyen a szokott segédlettel Biró Béla apát- 
plébános czelebrált. A palotáknak főtérre 
néző homlokzatát ma már kora reggel nagy- 
ban disziték. Az épületek előtt felnyuló ár- 
boczfákat tölgylombbal fonták körül s a he- 
gyükhez nemzeti zászlókat füztek. Az épüle- 
tek közt levő utcza felett óriási transparen- 
tet függesztettek fel, mely egyike e nem- 
ben legszebb alkotásoknak s Ulmann czim- 
festő ecsetjét dicséri. A tulajdonképpen való 
ünnep ma este hat órakor lesz, a mely igen 
érdekesnek igérkezik. Ez alkalomból nem 
tartjuk érdektelennek Kolozsvár diszére szol- 
gáló ezen bérpaloták épitésének történeté- 
ből nehány jelentősebb adatot felemliteni, 
mint a melyek azt bizonyitják, hogy az 
épitő czég minálunk szokatlan gyorsasággal, 
dologhozértéssel végezte a maga dolgát 
s jutott ily rövid idő alatt annyira, hogy 
a szerződési időpontot (október vége) 

szerződtetése a ko- 

jóval megelőzőleg valamennyi épfletet fedél 
alá hozta. A régi épületek bontását a vállal- 
kozók mult évi deczember 5-én kezdik meg 
s ez évi junius 18-án végezték be. Hogy mi- 
lyen óriási anyag került ki, bizonyitja az, hogy 
a bontásból nyert anyagot 104.200, a iföldet 
pedig 51670 szekérrel szállitották el. A bon- 
tásnál állandóan 4 felügyelő és 186 napszá- 
mos, a földmunkánál 112 napszámos foglal- 
kozott. Az épitést ez évi márcz. 21-én kezd- 
ték meg, s az első háromemeletes épület már 
julias 24.én tető alatt volt, a mi az itteni 
viszonyok közt páratlan eredmény. Az épi- 
tésnél naponta állandóan foglalkozik 1 fő- és 
két pallér, négy felügyelő, 56 álványozó, 130 
kőműves, 260 napszámos, 106 szekeres, tehát 
naponként 560 ember. Csak is ily nagy 
munkaerő beállitása és a dologhozértés szül- 
hette meg azt az eredményt, hogy alig öt hó 
alatt hat ilyen nagyszabásu épületet nem- 
csak a falegyenig hoztak, hanem négyen már 
a tetőszerkezet is rajta van, s a letakaritást 
is megkezdték. 

- A kolozsvári áll. tanitónő- 

képző intézetben az előadásokat - ezuttal 

kivételesen - e hó 9-én kezdik meg. A ké- 

sedelmet az okozta, hogy a tanintézet elől- 
járósága, a növendékek nagy számban való 

jelentkezése következtében, egy párhuzamos 

osztály felállitását határozta el s ennek en- 

gedélyezését kérte a közoktatásügyi kormány- 
tól. Ez elvben hozzá is járult a dologhoz, de 

a költségekre nézve nem történt intézke- 

dés, ezért az intézet ügybuzgó igazgatója, 

Heinrich Józsa urhölgy, személyesen ment 

fel Budapestre, s csak igy tudott eredményt 

elérni. A párhuzamos osztály a harmadik 
osztály mellett állittatott fel s ebbe veszik 

fel a rendes létszámon felül jelentkezett 40 

növendéket. A közoktatási kormány a szük- 

ségessé vált uj tanerőt is már beállitotta az 

intézetnél. 

- Szabolcska Mihály temesvári ref. 
lelkész. Temesvárról irják, hogy a temesvási 
ev. reform. egyházközségben mozgalom in- 
dult meg az iránt, hogy a Futó Zoltánnak 
Szentesre történt megválasztása folytán üre- 

sedésbe jövő lelkészi állásra Szabolcska Mihályt, 

az ismert jeles költőt hivják meg. A mozga- 
lom már oly erős hullámokataert, hogy Sza- 
bolcska egyhangu megválasztása biztosra ve- 

hető. 

- Uj vasut Erdély és Bukovina közt. A 
bukovinai helyi érdekü vasutak igazgatósága 

Jakobenytől-Beszterczéig egy uj vasut épité- 
sén fáradozik. Az előmunkálatok nagyban 

folynak és kilátás van arra, hogy e vasut 

épitéséhez a nagy nehézségek daczára már a 

jövő évben hozzáfognak. Az uj vasutat oly- 

kép tervezik, hogy Jakobenytől egész Vale- 
Putnáig egy (angol mérföld 1600 méter) hosz- 

szu alagutat épitenek. Az alagut tervezetét 

dr. Koch Adolf műegyetemi tanár készti, - 

ugyanaz, ki az Arlberg alagutat tervezte. 

Ezen uj vasut harczászati szempontból is nagy 

jelentőséggel fog birni. 

- Külföldi tanulmányut. ÁAz 

unitárius vallásközönség minden évben ki 

szokott küldeni papnevelő intézetéből egy if- 

jut Angliába az oxfordi egyetemre. A kö- 

vetkező három évre az egyház Simonffi 

Mártont szemelte ki, a ki egyike volt a teo- 

logiai intézet legkiválóbb tehetségü hallga- 

tóinak. A. kiválóan képzett theologus, miután 
bevégezte theologiai tanulmányait, két évet 

töltött Meránban, a hol nevelő volt 

egy herczegi családnál. Onnan visszatérve 
letette a papi vizsgálatot s a külföldi egye- 

temre való kiküldéshez szükséges vizsgákat s 

most készen van a hosszu utra, melyet 

nüleg a hó végén fog megkezdeni, hogy 
1 én e Manchester Collegiában lehessen 
ban. Utját Bécs, München, Berlin 

Páris és Londonon át fogja megtennl 
ezekben a városokban is tapasztalat! 
rezzen, a mi mindenesetre igen okos 
Oxfordból három év mulva fog viss 

hazájába. 

- Kerékpárosok versen. 
Ko'ozsvár-nagyváradi országuti távo 
mely holnap rendeztetik - nagy 
érkeztek nevezések, ugy, hogy a verse 
mely 150 kilóméter ut befatását fel 
- igen érdekesnek igérkezik. A vore 
ma már együtt vannak Kolozsvárt 3 
reggel 5 órakor a vármegyeház elő t 
el a nagyváradi utra. ÁA nagyvár3l 
mint értesülönk - nagy érdeklődéss9 
nek a verseny eredménye elé s nagf0 
szülnek a versenyzők ünnepélyes 
fogadtatására. 

- Találékony borbély " 
Kolozsvárt történt, a város egyik jólismé 
bély üzletében. A gazda nem volt otti 
két segéd Az egyik egy nem tulságosa! 
urat beretvál, de oh egek, egyszer ő 
géden megvágja a gyanutlan pácziens 
a vér lassankint serkedni kezd a karc1 

Az egyik segéd észreveszi, a mási 
reveszi, de konokul hallgatnak, mint 
ilyenkor szokás. Mikor az ur eltávozik, 18 
egyik legény a másikhoz: 

- Ttyhu, az áldóját, ennek ugy81 
megvágtad a jobb pofáját! a 

- Meg én, felel kedélyesen a mi 
dod, bele vagyok bolondulva a nénjébe 0 
a jobb arczát megvágom, azt jelenti, 
este a kapu között várom. 

Olvasóink bizonyára kiváncsiak 
borbély üzletben történt. .. Ugye-kiván 
No, de most az egyszer ne mondjuk m 
borbélyra mindnyájunknak szüksége " ; 

- Szomeoru jelentés a 

vasutról és Kolozsvár vár0 
Kolozsvár városa azon a napon, 3 
közuti vasut gőzmozdonyát falai közé 
totta, megszünt város lenni és lesül 0 
iparteleppé. Ezt a lesujtó itéletet 7 
a multkor Fadrusz a szobrász, 

teher kocsikat a főtéren ide oda 
közuti gőzvasut ügye szóba került. 
nyilatkozatban sok igazság van, 5 1 
keserü labdacsát könnyen el lehetn? 
ha a város iparának fejlődésén mi 
egy grammnyit lenditett volna a mk 

ut. Fájdalom, nem használt sem íp81 
forgalomnak, sam a személybiztonsa 
a saját részvénytársaságának. 

ártott s árt a közönségnek. Tegas ' 
1 órakor is, teljes tüz és gőzerővel 
szórva, robogott gyorsvonat m 

Wesselényi Miklós-utczán egy 3 k 
tehervonat. Pedig ugy tudjuk, szab 
ják teher vonatokat teljes sebességő 

után a belvárosba inditani. 
- 48-as erdélyi követ' Znekn 

képei. Azon követek és egyének 
képeit, kik Erdélynek Magyazorszól 
egyesülését, az Uniot kimondott i 
sikerült a kolozsvári orsz. törtene i ) 
muzeumnak majdnem teljes szám uló 3 
gyüjteni és azt az 50 éves évfor i 
mával rendezett Unió kiállitásán 
zönségnek bemutatni. A kiállit s 
óta napról napra jöttek adomát/4 
zeumnak, igy a napokban S. 
roly 48-as százados, birtokos 
Unió kiállitást a mult hóban 18 
megigérte, hogy több képet, és 
vonatkozó okmányokat stb. be 
Ez igéretét be is váltotta, a m 
drb egykoru aczélmetszetű képe 
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Tövisek és narancsvirágok. 
Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Hllenzék" részérs forditotta : AMICA. 

XXIV. 

(Folytatás.) (830) 

Én egy szót sem hiszek abból, erősité 
Viola, midőn Carstonné az elbeszélését be- 

végezte. A férjem hasonlatossága valakihez, 

akit ösmert, félrevezette - megcsalta. Ilyesmi 
nagyon gyakran történik. Könynyebb nekem 
elhinni, hogy e világon mindenki téved, mint 
hogy a férjem fedhetetlen becsületességében 
kételkedjem. Ebben a pillanatban, midőn vé- 
delmére kelt, jobban szerette azt, mint va- 
laha. Mentől többet gondolkozom róla, - 

mondá - annál inkább érzem, hogy igazam 

van. Az én férjem soha ssm nyert volna meg 
engemet csalás által. 

Carstonné mély szánalommal nézett reá. 
Mily kevéssé gyanitotta, ez a gyermek asz- 
szony, hogy mi várhat reá. 

- A férjem és a fiam a kegyed iránti 
őszinte ragaszkodásból kivánták, hogy kegyed 
a valódi állását ösmerje. Ha igaz, hogy a 
férje ilyen titkos uttal móddal tette a fele- 
ségévé és áll név alatt él a honfitársaitól 
elrejtőzve, ennek az indokát meg kell, hogy 
kérdezze tőle. 

- Nem lehet semmiféle indoka, vála- 
szolá Viola. Tehát azt mondom neked, hogy 
ez nem igaz. 

- Kénytelen lesz elhinni, a mit mond- 
tam. Kérdezze meg a férjétől, hogy miért él 
lyen elvonultságban. Valami okának kell 

lenni. Valami fontos okának kell lenni, a 
miért az angolokat kerüli. 

- Nem hiszem! -- ismételte Viola. 
De midőn eszébe jutott, hogy férje 

mennyire kerülte az angol társasággal való 
érintkezést, szive elszorult. 

- Meg kell mondanom egész őszinte- 
séggel - folytatá Carstonné, látva, hogy 
minden példálózása hasztalan - hogy a fér- 
jem és a fiam aggódnak kegyed miatt. 

- Aggódnak miattam! Miért? kérdé 
Viola csodálkozva. 

És a jó asszony látva, hogy feladata 
sokkal nehezebb volt, mint a hogy gondolta, 
visszarettent a fönséges szemek haragos vil- 
logásától. 

- Midőn egy gazdag fiatal mágnás 
elrejti a rangját és nevét és tényleg ugy 
cselekszik, a hogy a férje cselekedett, visel- 
kedésének csak egy magyarázata lehet. 

- És mi az? kérdé Viola, oly büsz- 
kén, hogy Carstonné félt válaszolni. 

- Jobb, ha megmondom, válaszolá; - 
ámbár tudom, hogy meg fog haragudni. Nem 
tehetek róla. Tudnia kellene és tudnia kell. 
Midőn egy férfi ugy cselekszik, a hogy a 
férje cselekedett, abból azt lehet következ- 
tetni, hogy vagy egyáltalában nincs meges- 
küdve, vagy hogy a házassága nem törvé- 
nyes. - Mindenkinek, a ki ezt a történetet 
hallaná, az volna a véleménye. 

Ezt hallva, a Viola szép arczát a düh 
annyira elváltoztatta, hogy szinte borzasztó 
volt azt látni. De fékezte magát, ámbár az 
ajkai fehérek voltak és görcsösen vonaglottak, 
a mint beszélt. 

- Azmt akarja értésemre adni, mondá, 
hogy van valaki a világon, a ki házassá- 
gunkra a kétely legkiseebb árnyékát meré- 
szeli vetni? ; 

- Édes Randalné, legyen nyugodt és 
hallgasson ki, Mindenki, a ki ezt a történe- 

tet hallja, ugyan azt a következtetést vonja 
ki abból, a mit mi tettünk. 

- Akkor a világ egy gonosz hely és 
az emberek rosszak és gonoszak benne. Az 
én házasságom törvényes volt és oly becsü- 
letes és biztosan megkötve, mintha egy ki- 
rályné lettem volna. 

- Akkor bolodság volt ilyen rejtélyt 
csinálni belőle, mondá Carstonné. 

Azonban, egy dolog bizonyos, - hogy 
a férje barátai nem tudnak róla semmit. Ha 
minden igaz, a mit hallottam, ugy nekik őtet 
illetőleg nagyon különböző nézetük volt. Ke- 
gyed bizonyosan tudja, hogy a kiskoru mág- 
nások házasságában bizonyos 
vannak. Én nem tudom megmondani, hogy 
mik azok - de tudom, hogy léteznek - és 
lehetséges, hogy a kegyed esetében azok nem 
lettek végrehajtva. 

- Miért gondolják - és miért gyanit- 
ják azt ? 

- A titkolozásért, - válaszolá Cars- 
tonné. Ha minden ugy van, a hogy lenni 
kellene, mi szükség volt a házasságot olyan 
titokban csinálni? - Én nem állitom, hogy 
valami baj; de azt gondolom, hogy a látszat 
annyira kegyed ellen van, hogy azoknak, a 
kik igazán érdeklődnek a sorsa iránt, tuda- 
kozódni kellene, és utánna nézni is, ha vajjon 
minden rendben van-e? 

- Senki sem érdeklődik irántam - 
mondá Viola - az egy Alice nénit kivéve; 
és ő távol van. 

- Bocsánatot kérek - viszonzá Cars- 
tonné - mi mindnyájan - a férjem, a fiam, 
és én érdeklődünk iránta. Mi igaz barátai 
vagyunk, mi mindent megtennénk, hogy szol- 
gálatára legyünk. A férjem dühös volt, midőn 
a kegyeddel elkövetett csalásk meghallotta. 
Ha őtet felhatalmazza, ő utána fog járni a 
dolognak, oly készséges odaadással fogja ezt 
a dolgot igazitani, mintha kegyed az ősaját 
leánya volna. 

szertartások ; 

- Kegyed és a férje nagyon jók, - 
mondá Viola büszkén; de nincs szükségem 
segitségre. Itt van a férjem. Benne helyezett 
hitemet semmi sem fogja megingatni. 

- Engedje, hogy a férjemet felkeres- 
sem, és aztán fogadja el az ő tanácsát, 
mondá Carstonné. Mi egész reggel kegyedtől 
beszéltünk. Biztositom, hogy mindnyájan a 
szolgálatára állunk. 

- Hálás vagyok. De a férjemen kivül 
nincs senkire szükségem. Ne küldjön se a 
férjéért, se a fiáért, Meg voltam döbbenve 
elöször, midön kegyed e tárgyról beszélt; de 
már helyre jöttem a meglepetésemből. Én 
bizom a férjemben. Érzeui, hogy ez az egész 
dolog tévedés, azt gondolom, hogy a személy 
azonosság elcserélése az egész. 

- Félek, hogy nem fogja annak 
találni. 

- Rögtön a férjemhez megyek, foly- 
tatá Viola, a félbe szakitásra nem ügyelve. 
8oha sem hallottam töle egy hazug szót. 

I Mindent elmondok neki, a mit kegyedtől hal- 
lottam, és felszólitom, hogy tudassa velem az 
igazságot. 

Ő nem fog engem megcsalni. Távozni 
készült, midön hirtelen Carstonnéhoz fordult. 
Bár mi történjék, mondá, kegyednek köszö- 
nettel tartozom. Azt cselekedte, a mit jónak 
és helyesnek gondolt. Jó akaróm kivánt 
lenni, de én bizonyos vagyok benne, hogy 
itt tévedés van. Oly büszke mozdulattal emelte 
fel a fejét, mint egy megsértett királyné. 

Vissza fogok kegyedhez jönni, meg mon- 
dani, hogy milyen képtelenség az egész. Nem 
tudom, ha vajjon a férjem nevetni fog e, vagy 
haragudni, hogy tévedésből egy angol mág- 
násnak gondolták 

A mint a téren keresztül ment és a 
hotelbe lépett, megvetőleg nevetett e feltevés 
felett. Hogy Randal, a ki annyira szerette 
ötet, a ki imádta, a ki oly nehezen tudta 

A 
Iötet megnyerni, megcsalta volna! 
képtelenség volt! lott váró 

Egy egész óra hosszat kellet! 
mielőtt Lord Ryvers haza men" je 
szobája ablakánál ülve várta 
gondolt mindennek, a mi történj 
elteltével a hite annyira meg. 
hogy a férje tagadását hallani 
szolgált volna. ;pe 8i 

g Ime, látta ötet jönni. Euib a , 
- Randal, jöjj egyenese ondti 

bámba! kiáltá élénken. Valami p 
lom van, olyasmi, a mi ezersző dát 
elöttem, mint az élet vagy ha etük., 

Ekkor a férj és feleség atől sz01 
nagy kérdésével közöttük, szem 
ljottak egymással. 

Lord Ryvers esudálkozott áni 
lönös sietésén és izgatott m0 

halvány volt és reszketett gon 

Midőn a szobába léptek, 
tette maga után az ajtót, 
lott ahhoz. Raudal kinyujtott jni 
mintha meg akarta volna 
olyan büszke mozáutattal, 
ától, a mi megdöbbentettő. 
540. N. érintei kiátá. Valat 
kérdeznem, a mi az élet vagy 
nél fontosabb előttem. Monddm ko 
nekem, folytatá villogó jesen 
szükséges formák szerint, t6 
volt e az én házasságom? 

- Minden bizonnya é a férie. 

szolá a férie. em kételkedtem abya a 
Viola. Soha se felejtsd el, hoguáki 
telkedtem abban. Máok azt b 
nem. Az a kétely és én, egy 
dott volna együtt megélni. uk) 

(Folytatása következik 
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Zeumnak, jobbára mindazon köve- 
ik az Unio kimondásában részt 

ie alomány Veress Ferencz ké- 
szitve most rendeztetik és pár 
megtekinthető lesz. 

tezélmetszetü képek között van töb- 
és hgróf Teleki József, Domokos, 

lek, gróf Haller Ignácz, báró Ke- 
1emond, Domokos és József, gróf 
re, Gábor, Farkas és János, gróf 
, Dénes, Jókai Mór, Weér Farkas, 
) nez és Antal, Nalátzy Farkas, 

gnácz stb., a szász követek majd- 
ké 1számban. Ezenkivül ugyancsak 
m1 küldött több értékes japot u. 
8 Sámuel-,Vasárnapi Ujság" 
Kővári László ,Ellenőr: 1848. 
enez ,Honvéd 1848-49. Tán- 
Iy ,Munkások Ujsága" 1848-49-iki 
10 majdnem teljesen. Több érdekes 
Jt, felhivást, feliratokat, országgyű- 

beszédeit stb. 
ik versenyeznek ? A holna- 
e oloezsvár - Nagy-Váradi ord 
erékpár versenyre a záridőik a kö- 
1. Áppel Ferencz K. K. E. 2. Szent- 
sef K. K. E. 3. Csicsákgy Gyula 

k4 Bárány Lajos K. K. E. 5. Ba- 
Etze K. K. E. 6. Ecsedy Zoltán K. 
melet. 7. Harinai Farkas Balázs 
ékp. Egylet, M.-Vásárhelyről. 8. Gö- 
D8) Aradi Meteor K. E. 9. Schiller 
ebreczeni K. E. 10. Nadányi Andor 

kdi K. E 11. Kubinyi László Nagy- 
E E. 12. Kranner Károly Nagy-Vá- 
183. Nádassy Géza Nagy-Váradi 

É
g
 

A képes levelezőiapok vi- 
a napság nem csak minden hó- 

akad hive, hanem sok bolondságnak 
feze is, a ki egy bolondból százat 
közönség nem veszi azokat a le- 
okat, a miket az állam gyárt, ké- 

Hustrált s 2 krért árul, hanem 5 krt 
n képes lapokért, a mikre még külön 
élyeget kell tenni. 

teket a lapokat roppant menynyiség- 

, postára adja és gyüjti a t. cz. kö- 

kadt most egy vállalat, melynek 
tni levelező lapokra egész évre. E 
utazó ügynököket tart. Ezek a vá- 

l össze vásárolják a képes levelező 
M a száz meg száz előfizetőnek posiai 

ulai. Közelebbről egy ily vigéczhez 
unak is lesz szorencséje. A papir 

ez alkalomra mindenféle 

1di levelező lapokkal fel 
boltjaikat. Chimai herczegnő Éva 

tul n 26 különféle positurában van 
„8, ugyanannyi képtelenül képes 
kpon. Egy csomó német szövegü és 
Oirespondenz" kártya várja az ő vi- 

TTekintettel a hüvös őszi időre, a 

atalok várva-várják a ,Képes levelező 

"igéczét, hogy a szabályok értelmé- 
Jen mit elkobozni és mivel befüteni. 
mlerezegi mennyegző. Aradról irják : 
2a anyakönyvi hirdatő-tábláin ér- 
lrdetést szögeztek ki tegnap. A 
myiko érdekes személy: Croy-herczeg, 

az háznak, egyes történelmi kutfők 
arpádok-nak rokona. A herczeg 

en Rónai Dezsikének, Rónay István 
zügyi tanácsos leányának vőlegénye, 

! tig 

lp 

S napokban hirdették ki magukat 
a Anyakönyvi hivatalban. 

„ragul a petroleum. Bpestről 
aj pétroleum-kartel e hónap else- 
ymsgkezdte tevékenységét. Az uj kar- 
i valamennyi magyarországi és 

gyár baletartozik, rendkivül szigorn 
állapitott meg minden tekintet- 

voros ellenőrző szervezetet létesit az 
eak eladási müködésének felügye- 

Béea kartel-irodát állitanak fel: 
taten en, egyet Lembergben s egyet 
uny A budapesti iroda máris meg- 
a káját ; egyik kőolajfinomitó-gyár 

ett a vezetője. A kartel határoz- 
emcsak a területet és eladást kon- 

hanem az árakat is; a gyárak 
ékra, hogy minden egyes eladásról 
m Az ellenörző-irodát. A kartel mü- 

Tis élesen nyilvánul az árak drá- 
0 kartel iétrejötte óta 16.50 fo- 
kö Orintra emelkedett a petroleum 

zelebb ujabb drágitás történik 21 

eehrte Publikum, haben Sie ver- 
8 régi jó idők jutnak eszünkbe, a 
mez Régenben müködő magyar 

t Bonyészi, bohém életéről veszünk tu- 
kodi Ántal a délvidéki szinikerü- 
1 a augusztus hónapban a zöld- 

, arta megkedveltetni a magyar 
oász Régenben ütötte föl sátorát. 

t folyó művészi életről fogalmat 
müyi álljon itt aug. 30-áról Szász 
készi élete. - A magyar-német 
pislent szinlap tudtul adja, hogy 
ie blane Frau" czimű operett ke- 
' melyben ezek meg ezek a Per- 
t ,ognak szerepelni. Ha kedvünk 
l az ekét nyelvü meghivó folytán meg- 

adáson, elmegyünk a nagyven- 
rmébe. Kérünk egy-egy zártszé- 

ho áros komoly arcezal adja tud- 
a8 a zártszékakhez a hely a te- 

Ozva n megvan: körülkrétázva és 
2i , de szék hozzá - nincs! Kü- 
vda tisztelt közönség előre figyel- 

hogy saját kényelme érdeké- 
mindenki magával széket! - 

Szász Régenben, székre szert 
, megváltjuk a zártszékre jogo- 
ulegyeket és belépve a nagyte- 

Eseressük helyeinket és ráállunk a 

Ta. A függöny nem sokára fel- 

gördül s megkezdődik az ,egybevágó" előadás 
magyar és német nyelven. Ugyanis a magyar 
mondóka után az alakitó müvész a közönség 
felé fordulva igy szól: Geehrte Publikum, 
haben Sie verstanden? s ha valaki kivánja, 
azonnal még egyszer alakitja szerepét, né- 
metszó kiséretében - és igy tovább. 

Érdekes tovább az is, hogy Bokodi igaz- 
gató eleget akarván tenni ugy a magyar, 
mint szász publikumnak, ezekkel a csodabo- 
gorakkal traktálta őket, de, amint látszik, a 
magyarok nem veszik be, azért, mert német- 
nek nézik, s a szászok pedig mert magyar 
származásunak' gondolják. Ez a szomoru 
historiája Bokodi Antal szinigazgatónak, aki 
két székre akarván ülni, a pad alá esett! 

- Az öngyilkosság - meggyaláz. Ezt 
mondotta ki a budapesti kir. tabla egyik 
legközelebbi határozatában. A panasz szerint 
A. Z. azt hiresztelte B. G.-ről, hogy az ön- 
gyilkossági szándékkal felakasztotta magát. 
Nem halt azonban meg, mert ő elvágta a 
kötelet, a melyen B. már lógott. Ezt a hirt 
B. valótlannaknyilvánitja, feljelentette A. Z.-t 
rágalmazásáért, de a törvényszék a hir ter- 
jesztésépen semmi különösebb sértő dolgot 
nem talált. A feljelentő felebbezett és a 
királyi tábla, megváltoztatva az elsőfohu ha- 
tározatot, a bünvádi eljárás folyamatba téte- 
lét rendelte el, azzal az indokolással, hogy a 
társadalmi felfogás szerint az öngyilkosság 
megkisérlése a tettest közmegvetésnek teszi ki, 
a panaszolt cselekményben a btkv. 258.§-ába 
ütköző rágalmazás vétségének jelenségei lát- 
szanak fenforogni: ennélfogva a bünvádi el- 
járás folyamatba tétele indokolt. 

- A pestis. Bombay tartomány 167 
kerületében a mult héten 2000-nél több ha- 
láleset fordult elő pestis következteben, mig 
Inudia többi részében csak heten haltak meg. 
Ebből Kalkutára 2 és Madras tartományra 
öt eset esik. 

- Világitó torony a temetőben. Fura 
gondolata támadt egy angol missnek s még 
furább az a mód, a hogy meg is valósitotta 
azt. Az apjának, a ki orvos volt, sirja fölé 
egy hatalmas világitó tornyot épittetet, a 
maely most fénybe árasztja az egész temetőt. 
A torony huszonhárom láb magas és talap- 
zatának kerülete huszonöt láb. Alsó része 
lánczczal van körülkeritve és igen harmoni- 
cusan helyezkednek el rajtea hit, remény és 
szeretet allegóriái. A torony különben igen 
izléses épitmény. Az aranyos kupola alatt van 
elhelyezve a világitó helyiség, melyből száz 
gyertyafényü gázláng árasztja prizmákkal és 
reflektorokkal fokozott fényét a környékre. 
A torony éjjelről-éjjelre müködik majd, hogy 
igy megörökitse a gyöngéd keblü hölgy áb- 
rándos felsóhajtását: 

- Legyen ez a torony jelképe az örök 
szeretetnek, a mely megvilágitja a halál éj- 
szakáját 

Hogy pedig a gyöngéd kivánság legyőz- 
hetetlen akadályokba soha ne ütközzék, tizen- 
kétezer fontos alapitványt a miss a torony 
kivilágitására és gondozására hagyott. 

- Uri házhoz egy kis gyerek mellé 
kerestetik egy megbizható, szerény igényü 
éltesebb asszony. Értekezhetni az „Ellenzék" 
szerkesztőségében. 

- Egyetemi hallgató, tanárjelőlt, 

tanulók mellé correpetitornak ajánlkozik. Ér- 

tekezhetni a szerkesztőségben. 

MÜVÉSZET. 

Hosszu szinházi előadás. Ritkaságok 

közzé tartozik az olyan hosszu szinházi elő- 

adás, a minőt tegnapelőtt tartottak a bécsi 

udvari Operaházban. - Ez a hosszu előadás 

Wagner Richárd ,latenek alkonya" nevü 

operájának előadása volt. Az előadás pontban 

7 órakor kezdődött és szakadatlanul tartott 

éjféli 12 óráig, a mi egy kissé hosszu idő. 

Az előadás kezdetén az összes ajtókat bezár- 

ták, hogy zaj ne zavarja az előadást. A kö- 

zönség zongorakivonatokkal, teljes pártitu- 

rákkal és szövegkönyvekkel felfegyverkezve 

jelent meg az előadáson, mely különben a 

bécsi lapok véleménye szerint, egyike volt a 

legszebb opera előadásoknak. Éppen tizen- 

kettőt ütött az óra, mikor az utolsó partitu- 

rával felfegyverkezett ember távozott a szin- 

házból. Bizony érdekes munkát végezhetnek 

ilyenkor, művészek és karmester. Hát még 

a betanitás! Még annyit jegyzünk meg, hogy 

za operát Mahler, a mi operánk egykori 

karmestere dirigálta. 

Ujházl ügy. Az Ujházi ügy még min- 

dig kisért. Mulkor rövid czikkben elmondtuk 

véleményünket a dologról s ma csak regisz- 

tráljuk azt ahirt, hogy Ujházi levélben meg- 

irta a Nemzeti Szinház igazgatóságának, 

miszerint az intézettől megválni kénytelen, 

mort nem élhet meg. A szinház igazgatója 

erre következő levelet intézte hozzá : 

Igen tisztelt művész! A mai napon 

hozzám intézett levelére, a melyben a
 Nem- 

zeti Szinház kötelékéből való elbocsáttatását 

kéri: szerencsém van tisztelettel kijelenteni, 

hogy kérelmét nem teljesithetem. Ont, igen 

tisztelt Müvész, még több évi szerződés köti 

a Nemzeti szinházhoz és előbb élvezett rend
- 

kivüli pótlékának és a m. kir. Operaháznál 

elfoglalt játékmesteri állásának megszüntetése 

nem jógalap szerződesének fölbontására. Ahogy 

a Nemzeti Szinház igazgatósága teljesitette és 

teljesiti szerződéses kötelességeit önnel szem- 

ben: éppen ugy kötelessége az is, hogy a 

szerződött tag részéről vállalt kötelezettsé- 

geknek érvényt szerezzen. A midőn ezt sze- 

rencsém van ismételten és határozottan kije- 
lenteni, egyben tisztelettel főlkérem, szives- 
kedjék teljesithetetlen kérelmétől elállani és 
szerződésében vállalt kötelességeivel járó 
munkáját megkezdeni, illetőleg ahhoz való 
készségét kijelenteni. Festetich Andor 
igazgató." 

Bizony szomoru dolog, ha Ujházi nem 
tud megélni: de meg a szerződés olyan do- 

log, a mit be kell tartani. A Nemzeti Szin- 

ház igazgatója tehát ez ügyben a legkorrek- 

tebbül viselte magát, a mint fönti leveléből 
láthatjuk. 

Gyászrovat. 
A kolozsvári üzletvezetőség hiva- 

talos helyiségén gyászlobogó hirdeti azt a 

mély gyászt, mely Sántay Sándor üzlet- 

vezető halá ával a m. kir. államvasutak de- 

rék tisztikarát érte. Az elhunyt, ki napok 

óta vivódott a halállal, ma délben hosszu 

szenvedés után, örök nyugalomra tért, övéi- 

nek megmérhetetlen fájdalmára. Ritka buzgó 
és páratlan munkásságu tisziviselő volt, ki nagy 
elismerésben részesült mindig. Kolozsvártt 

is rövid ittléte alatt általános tiszteletnek 

és közbecsülésnek örvendett. Halálhire álta- 

lános részvétet fog kelteni. Nyugodjék csen- 

desen. 

Sántai Sándor M. Á. V. főfelügyelő, 
kolozsvári üzletvezetőségi főnök, a román 

fejedelmi csillag rend tiszti keresztese, a III. 

oszt. vaskorona rend tulajdonosa volt. Sán- 

tay régóta betegeskedett. Baja gerinczsor- 

vadás, az utóbbi időben annyira erőt vett, 

hogy julius havában Radegundban keresett 
üdülést. Azonban az ottani kezelés baját nem 

enyhitette, sőt még siettette a szomoru vég 
kifejlődését, - mely ma 1 órakor követ- 

kezett be. - Orvosai mindent elköveitek, 

hogy az élet számára a derék férfiu életét 
meghosszabbitsák. Nem sikerült. 

Sántai 1845 ben született tehát arány- 

lag még fiatal volt, 58 éves. 
Szolgálatát a Budapest-pécsi vasutnál 

kezdte. 1881 ben jött a M. A, V.-hoz; a bu- 
dapesti jobbparti üzletvezetőségnél volt szá- 
mosztályi főnök, majd az igazgatóságnál a 
pénzügyi osztálynak helyettes igazgatója 

lett. A kolozsvári ü. vez.-et 1895. május 1-én 

vette át. 

Tehetséges hivatalnok, rendet és fegyel- 

met tartani tudó főnök volt. 

Kolozsvár közéletében három évre ter- 

jedő itteni szolgálala alatt jelentősebb sze- 

repet nem vitt. Oka velt ennek, részint el- 
foglaltatása, mely nem engedett elég időt arra, 
hogy a városi közügyekkel tüzetesen megis- 
merkedjék. Második ok volt betegsége, mely 

szervezetében évek óta lappangott s a munka 
szerető férfiut akadályozta abban, hogy ké- 
pességeit több irányban érvényesitse. 

Mind a mellett a mire megkér- 

ték - s a mit elvállalt, azt teljesitette 

is. Mint a kolozsvári Szépitő-Egyletnek 
tagja még a juniusi gyülésen is részt vett 
s mint elnök jun. 14-re bizottságot hivott 

össze a Óvárbeli országház rendezése dol- 
gában. Már e kiszállás alkalmával oly beteg 
volt, hogy a lépcsőkön nem volt képes fel- 
menni. 

Az elhunyt temetése csütörtökön d. u. 4 
órakor lesz. A holttestett Segesvárra szál- 

Etják. 

A temetésen képviselve lesznek az ösz- 

szes helyi hatóságok és hivatalok s a máv. 
budapesti képviselete. Az elhunytat özvegye 

gyászolja. , 

Alólirottak fájdalomtört szivvel tudat- 
ják, hogy a felejthetetlen jó férj, atya, test- 
vér, vő, sógor és rokon Magyar.Nagy-Som- 
bori Sombonry András, almási járási fő- 
szolgabiró, életének 38-ik, boldog házaságnak 
10-ik évében, rövid szenvedés után f. hó 5-én 
d. u. 5 órakor megszünt élni. A megboldo- 
gultnak földi részei folyó hó 7 én d. u. 3 
órakor fognak Hidalmáson az ev. ref. egy- 
ház szertartása szerint a gyászháznál tartan- 
dó halotti ima után Kolozasvárra szállittatni 
és itt f. hó 8-án d. u. 4 órakor a vasuti 
indóháztól, a Tauffer-féle sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni, mely végtiszteletek- 
re a rokonok és ösmerősök szomoruan meg- 
hivatnak: Béke legyen áldott porain ! Hid- 
almás, 1898. szept. 6. M.-N.-Sombori Som- 
bory Andrásné, szül. Tauffer Katalin, neje. 
M.-N.-Sombori Sombory László, M.-N.-Som- 
bori Sombory Bandi, gyermekei. Vass Imré- 
né, sz. M.-N.-Sombori Sombory Poli, M.-N.- 
Sombori Sombory Lőrincz, M.-N.-Sombori 
Sombory Albert, Székely Domokosné, szül. 
M.-N.-Sombori Sombori Erzsébet, M.-N.- 
Sombori Sombory Bálint, testvérei özv. Tauf- 
fer Józsefné, sz. almásfalvi Nemesányi Kata- 
lin, mint anyós. Vass Imre, M.-N.-Sombori 
Sombory Lőrinezné, szül. Hatfaludy Terka, 
Székely Domokos, Tauffer Géza, özv. Andrá- 
sofszky Edéné, szül. Tauffer Leontin, Tauf- 
fer Ilka és férje Dr. Benel János, Tauffer 
Endre, Tauffer Dezső, Tauffer Margit és férje 
ifj. Tamási Péter, Tauffer Irma, Tauffer Béla, 
sógorai és sógornői. 

Özvegy Kanyaró Ferenczné, született 
Kővári Ágnes, maga és gyermekei: Kanyaró 
Endre, neje Dénes Katalin és gyermekeik: 
Ilona és Katalin; ifji. Kanyaró Ferencz, Ka- ! 

nyaró Pál, neje Juhász Teréz és gyermeke- 
ik: Matild és Géza; Kanyaró Eszter és férje 
Dénes István, kis fiok István; ugyszintén az 
elhunytnak testvére Kanyaró János, számos 
közeli és távoli rokon nevében szomoruan 
jelentik, hogy a szerető férj, gondos apa, 
nagyapa, és rokon dersi Ka ny ar ó Ferencz, 
volt nemzetőr-tizedes, a tordai szőcs-czéh 
utólsó czéhmestere s a szőcs ipartársulat első 
elnöke, élete 80-ik, házas.ágnak 47-ik évé- 
ben, folyó hó 4-én végelgyengülés következ- 
tében jobblétre szenderült. „Ama nemes 
harczot megharczolta, futását elvégezte, hi- 
tét megtartotta. Hü volt mindhalálig s hisz- 
szük, hogy eltétetett számára az életnek ko- 
ronája. " 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A helyzet. 

Budapest, szept. 7. 

Bánffy Dezső miniszterelnök kije- 
lentése a kormánypárt értekezletén, 
hogy sem ő, sem a kormány mitsem 
akarnak tudni az önálló vámterületről, 
sőt aanak még gondolatátólis borsódzik 
a hátuk, kinos hatást keltett még a 
saját pártjában is. Igen sokan, a kor- 
mánypárt komolyabb politikusai kö- 
zül ugy gondolkoznak, hogy mire való 
volt akkor az a sok komédiázás, a melyek- 
ez év eleje óta traktálta Bánffy a 
nemzetet. 

Mire való volt az Enyedy-féle ha- 
tározati javaslat elfogadásának komé- 
diája, mikor Bánffy már akkor tisztá- 
ban volt azzal - ha szavainak hihe- 
tünk - hogy agy sem akarja és 
nem lehet megvalósitani semmi kö- 
rülmény között az önálló vámterü- 
letet ? ; 

Mire való volt az a haszontalan 
munka, a vámtarifa kidolgozása, mely 
nem szolgált egyébre, mint arra, hogy 
egy papirgyár és egy nyomda nyáron 
némi keresetet kapjon, a mi utóvégre 
nem czéltalan dolog, mert egy kis tá- 
mogatása volt a magyar iparnak s egy 
csomó szedőt megmentett a faczérság- 
tól, s ennyiben még jótékony cseleke- 
net. Ámda ezért a kis támogatásért 
hány milliót ajándékozunk majd Ausz- 
triának, mi büszke spanyolok, a kik 
nem fogadunk el ajándékot Ausz- 
triától? 

Mire való volt az aratás derekán 
a vámtanácskozmány, melyre egy se- 
reg embert felbolonditottak? Emelték 
az idegenek forgalmát a fővárosban s 
ez is szép czél, 

Ijesztgetés nem lehetett ez Ausz- 

tria ellen, mert hiszen ezt a szándékot 
megsejditették s nyomban ki is ne- 
vették Ausztriában. 

Mire való volt mindez a bolon- 

ditás? 

Ezeket kellett volna a kormány- 
párti értekezleten megkérdezni Bán- 
ffytól, 

A békesség kedvéért azonban senki 
sem állt elő e kérdésekkel s Bánffy 
komédiázik tovább. 

Jól jegyezte meg a B. H. hogy a 
miniszterelnök urnak csak az a válság, 
a mikor miniszterek - potyognak. 
Az, hogy Magyarországnak és Auszt- 
riának gazdasági alapviszonyait immár 
két év óta nem képesek rendezni, az 
hogy e vesződségbe már két minisz- 
térium (persze, csak osztrák) belebu- 
kott; az, hogy a sikerét ma is csak 
hiszi, de igérni nem igéri Bánffy 
Dezső báró: ez neki nem válság. Hi- 
szen csak az ország érdeke függ a le- 
vegőben, a kormányé nem, a pártjáé 
sem; mert ez a kormány és pártja a 
miniszterelnök szerint: bármi történjék 
is, a gazdasági különválást kizártnak 
tartja. 

Pedig Bécsben nemcsak a parla- 
ment, de a kormány köreiben sem te- 
kintenek valami nagy reményekkel a 
Reichsrath megnyitása elé és azt hi- 
szik, hogy a kvótabizottság megválasz- 
tásával a Reicherath tevékenységét kö- 
rülbelül befejezi, mert, hogy a kiegye- 
zési javaslatok végig tárgyaltassanak, 
az teljesen kizártnak tekintendő. A 
kormány napirendre fogja tüzetni ugyan 
a kiegyezési javaslatokat, de Thun gróf 
az olvasásnak bármiféle. akadályozását 
obstrukcziónak fogja tekinteni és a 
Reichsrathot azonnal főloszlatja. 

És mi fog történni ekkor? Bánffy 
tovább fogja üzni a komédiát, hogy a 
miniszterelnöki székben megmarad- 
hasson., 

És a nemzet érdekei, azok csak 

másodsorban jönnek tekintetbe, mert 
első a bársonyszék. 

Országgyülés. 

Budapest, szept. 7. 

A képviselőház mai ülésén az 
első felszólaló Gullner Gyula volt a 
nemzeti pártról, a ki azt követelte, 
hogy a két kormány közti megállapo- 
dásokat hozzák nyilvánosságra. 

A legnagyobb tiszteletlenség ugy- 
mond Deák Ferencz alkotásai iránt 
Bánffy tegnapi kijelentése, hogy egy- 
szerűen elveti a gazdasági függetlenség 
eszméjét. 

A következő szónok Horánszky 
Nándor volt, a ki az ellenzék tüntető 
tetszése között jelentette ki, hogy ad- 
dig nem mennek semmiféle napirend 
tárgyalásába belé, a mig Bánffy nem 
nyilatkozik. 

Szerinte nem nagy gyönyörüség 
ilyen parlamentben nyilatkozni, a hol 
minden erkölcsi alapot lábbal tipor- 
nak. A hol egy miniszterelnök kimeri 
szolgáltatni az országot egy másik 
állam kormányának. 

Nagy tetszés, taps a baloldalon. 
Ezután Pulszky Guszti állott fel szó- 
lásra. Azonban alig tudott szóhoz jutni, 
mert az ellenzék nem akarta kihall- 
gatni. Folytonosan hocholták s pisz- 
szegték. Szilágyi perczekig rázta a 
csengettyüt, a mig a baloldal valahogy 
lecsendesedett s Pulszky szóhoz jut- 
hatott. 

Minden szavát lehurrogták. Külö- 
nösen nagy visszatetszést és zajt pro- 
vokált azon kijelentésével, hogyha az 
ellenzék obstruálni találna, lesz egy 
orvosság, melylyel elveszik ettől a 
kedvét, s ez nem más, mint az uj vá- 
lasztások. 

Tessék csak, kiabálták közbe: 
Nincs már 3 millió. 
Pulszky beszédét szünet követte, 

mely után Károlyi Sándor gróf szó- 
lott személyes kérdésben. 

Ezután Ivánka Imre, Mócsi Antal 
szólottak a napirendhez. 

Végül Visontai interpellált a czár 
javaslata ügyében, hogy mit szól hozzá 
a kormány? 

Az uj alelnök. 

Budapest, szept. 7. 

A kormánypárti képviselők körében az 
a hir, hogy Berzeviczy helyébe Kardos Kál- 
mánt, volt baranyamegyei főispánt választ- 
ják meg. 

zzzztzazstetsoatasoenosze 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Pilseni minta sörterem! 
A polgári sörfőzde hamisitatlan és leg- 

jobban kezelt eredeti pilseni söre, po- 
haranként kimérve, csakis a minta ivó- 
teremben kapható, 

Belközép-utceza 6 sz. 
Finom buffet! Friss caviar! 

Ugyancsak kellő hőmérséklettel biró 
palaczksör is kapható. 1-2 

Tavalyról maradt őszi és téli ka- 
bátokat és gallérokat, e hó végéig, mig 
az uj árak meg nem érkeznek, min- 
den elfogadható árban árusitom el. 

Teljes tisztelettel 

22 leszenszky Ferencz. 

ERTESITES. 

A 
Ey- Világhirü Matador 
lámpa-égök megérkeztek és kaphatók kizá- 
rólagosan Kolozsvárt 

Müller lJózsef utóda, 
lámpa és petroleum raktárában 
Belmagyar-utcza 4. Vécsei liszt- 

raktára mellett. 

2-2 

Szülők b. figyelmébe! 
Gyermekek teljes felruházása a leg- 

jobban és legolcsóbban csak 

Sipos Testvérek 
férfi, női és gyermek czipő, kalap, fehérne- 
mü és divat-áru házában beszerezhetők. 

Kolozsvárt, Belmagyar utcza 8. szám. 
t11-20)



Kolozsvárt, 1898. 

Hirdetések. 

MEZŐGAZDASÁG 
takarékpénztár részvénytársaság 

Kolozsvárt, J ó ka i-utcza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

5, kamatot 
fizet,s a tőke-kamatadót is az intézet saját- 
jából fedezi, ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 
) kozó felvilágositással szivesen szolgál 

616. 5-ő. az 

ispán, 
kik intézetet végeztek, azonnal alkalmazást nyernek, sajátkezüleg 
irt folyamodásaik Bácsba u. p. Kolozsvár, Gajzágó Tivadar- 

663. 3-3. 

...... 

hoz czimzendők. 

MAGYAR ZONGORA GYÁR! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására hozni, hogy zon- 

gora raktáromat Kolozsvárt is berendeztem és megnyitottam. A ZON- 
GORÁK minden alkatrésze gyáramban készül; s épen azért azok- 
nak ugy müvészeti értéke, mint készitésének szolidságára kiváló gondot 
forditok. 

Különben felhivom a közönség figyelmét aluminium hur-kerettel 
készült és keresztbe hurozott zongoráimra, melyre nézve egyedüli sza- 
badalmos vagyok. 

Zongoráim jóságáért és tartósságáért kezességet vállalok és bizto- 
sitom a közönséget, hogy zongoráim a külföldi gyártmányokkal szem- 
ben kiállják a versenyt, sőt az uj találmány által hangszépség tekinte- 
tében azokat felül is mulják. 

Áraim a hangszerek jóságához és tartósságához képest igen 
jutányosak. 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll ! 

Raktáram Kolozsvárt 

a Unio-utcza I2. sz. a. I. emeleten van. 
Ha sikerül a n. é. közönség bizalmát ezen uj magyar iparág iránt 

fölkeltenem, fáradozásom és áldozatkészségem bőven kárpótolva leend. 
Mély tisztelettel 

Thék Endre, 
budapesti zongora-gyáros. 669 1-5. 

BANK 

igazgatóság. 

............. 

Egy nős és nőtlen gazdasági. 

A ki szép akar lenni, használjon MARGIT CRÉMET, de a bevásárlásnál legyen 
óvatos, kérjan valódi F ö d es-féle MARGIT CREMET. 

A szépség 

Matása meglepő. 
Pár nap alatt szüntet szeplőt, májfoltot, pörsenést, pattanást, bőratkát 

(mintesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ránczokat és himlóhelyeket, még 
koros egyéneknek is üde, bájos arczszint kölcsönöz. 

Dr. Mosengeil és Metzger hirneves tanárok az arczon levő ránczokat mas- 
sage által tüntetik el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Créme. - Ha az arczot 
naponkint Margit Crémmel massirozzuk, nemcsak a szeplók, májfoltok és egyébb 
arcztisztátlanságok, hanem a ránczok, himlőhelyek és egyébb rendellenességek - 
melyeket öregség, gondok, betegség stb. okoztak. 

vszer a nap és szél befolyása ellen. Nappal is használható. 

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 KEr. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 85 kr. 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 
Rosetter hajregenator az ősz hajnak eredeti szinét adja vissza 1 frt. 
Hajszőkitő bármely hajat aranyszőkére fest, 50 kr. és 1 frt. 
Tannochinin-pomádó legjobb hajápoló és növesztő 35 és 50 kr. 
Világosvári Bohus-bajuszpedrő délczeg szép bajusz nevelésére 25 és 

35 krajczár. 

FögpEs KELEMEN, 
Arad, Deák Ferencz-utcza II., Laboratorium : Lázár Vilmos-utcza I. szám. 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus különlegességek, kötszerek, toillette 
czikkek raktára. - Telefon 1II. szám. 

Főraktár Budapesten Török lózsef, Király-utcza. Raktár minden gyógyszertár- 
ban. Három frton felüli rendelmények bérmentve küldetnek!1 

Raktárak Kolozsvárt: Dr. Hintz György, Tanács József és Burger Frigyes 
uraknál. 588. 8-10. 

emelésére, tökéletesitésére s fentartására legkitünőbb, tel- 
jesen ártalmatlan, vegytiszta és zsirmentes készitmény a 

MARGIT-CRÉME. 

ELLENZEK. 

Bérbeadó vendéglő. 
GYÉRESEN 

a vasuti pályaudvar közvetlen közelében azonnali átadás 
mellett 200 frtig ovadékképesnek, 1 vagy több évekre. 

Értekezhetni a tulajdonossal helyben. Levélbeni felté- 
telek kizárásával. 

665 2-2 

................... 

A csucsai vasuti állomástól 
kitünő állami s illetve megyei uton 9 kilométerre fekvő 

„Gerebenes" nevü 

190 hold 395 öl területü ős 

bkbülelk erdéőn 
termelhető hasáb tüzifa eladó. 

Ertekezhetni tulajdonos r. Győrífy Pállal - 
Krasznán. 648. 5-10. 
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kiváló tisztelettel 
*646 3-5 

KATO JÓZSEF 
fényképészeti műintézete 

KOLOZSVÁRT. xx 
Van szerencsém a n. é. közönség igen becses tudomására hozni, hogy 

s fényképészeti műintézetemet 
a Sétatér-utcza 16. szám alól áthelyeztem a teljesen ujonnan épitett 

műtermembe 
Dek- Főtér 34. szám alá, a Szathmáry-féle házba. g 

A műtermet mai napon megnyitottam, igyekezetem oda irányul, 
hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhessek. 

Műintézetemet fővárosi mintára a modern fényképészet legujabb 
eszközeivel szereltem fel; s akadémiai művészek alkalmazása által azon 
tökélyre óhajtom emelni, - hogy igen tisztelt megrendelőim bizalmát 
minden tekintetben kiérdemeljem. 

A felvételeimnél azon igéretet teszem, hogy az első, valamint 
az utánna következő minden századik felvételem megrendelőjét művé- 
szies kivitelüű nagyitott fényképével kivánom jutalmazni. 

Midőn uj vállalatomat a n. é. közönség szives pártfogásába aján- 
lom, maradok 

*
x
 
x
 
*
 
a
 

x
 
a
 

*
x
 
*
 

e
l
 
x
 

*
 

KATO JÓZSEF. * 

balesetbiztositó részv. társaság erdélyrészi képviseleti / 
Szécsenyi-tér 42. sz. alatt 

a Hazai biztositó r. társaság helyiségében van, a hol 
nemű felvilágositás készségesen megadatik. 

Ugyanitt üzletszerzők (baleseti aguisiteurők) a 
sabb jutalék, később fix fizetés ellenében, továbbá 03 
életbiztositások a legkedvezőbb feltételek mellett felvétel 

A „Hazai általános biztositó részv. tár 
erdélyrészi vezérképviselete (Szécsenyi-tér 42 " 

elfogad tüzbiztosításokat a legkedvezőbb feltételek mellett 
és helybeli ügynökök a legmagasabb jutalék mellett alkalm 

660 2-5 

ázastele 

Kolozsvár Jókaiu. 3. szám 
... igen jól jövedelmező 

emeletes bérház 
melyen 10,000 frt előnyös törlesztéses kölcsőn 

M örök áron eladó. 

Budapest, Nádor-utca 5. - Postatakarékpénztár sz. 6376 
Ajánl a magy. kir. szab. osztálysorsjáték főhuzásáho 

mely f. é. szept. 14-én kezdődik és okt. 18-ig tarb, 
1/ 1 1 ih 

l0 nt 20ft 4A0ft B80 
30.000 nyeremény 9.550.000 koron 

összegben s pedig esetl. 1.000,000 korona, nevezetesen 
600.000 kor. 1. főny. 400,000 kor. továbbá 200.000, 100. 

60.000 kor. stb. stb. , 408." 
Mivel a huzás már szeptember 14-dikén kezdődik, ajánlató 
megrendelést postafordultával megküldeni es ezt a pénz szlőt 
zetes megküldése, esetleg postautánvéttel azonnal eszközl 

eredeti sorsjegyeket 

671. 1-2. 
eee ee 

Óvakodjunk a hamisitásoktól és utánzatoktól, csak akkor valódi, - ha minden 
doboz czimeres védjegyemmel van lezárva !! 
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ADKÖTELESEK, 
kik egy évi önkéntesi szolgálatukat 
legcsinosabb, legjutányosabb és a szabál ynak 

teljesen megfelelő 

egyenruha és felszerelésekben 
óhajtják teljesiteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
udvari szállitók 

hadfelszerelés és egyenruházati intézetéhez 
Kolozsvárt, Unió-utcza. 

625. 4-15. 

l 

Az egészen ujonnan berendezett ERENSÜTZ M. ezelőtt 

RAlSBREés I2 
férfi ruha és férfi divat raktárában 

Mex Belközép-utcza 4. szám alatt 
vek- megérkeztek és kaphatók óriási választékban : 

Férfi, fiu- és gyermek öltönyök, kalapok nyakkendők és szövetek. 
RENDKIVÜLI JUTÁNYOS ÁRON! 

ver- Azonkivül egy nagy tömegből származó női felsők 3. 5. 6. s. és 10 forintjával!!! é t 
Férfi ölt önyök mérték szerint készitve 16 forinttól kezdve!" 

Valódi vizhatlan gummi überzierek ! !! 

Rendkivüliolcsóáron!! 
640. 8-10. ........... 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


